HERE Your RESIDENCEADDRESS
including postal code, State and Country
e-mail


- MINISTERO DELL'INTERNO
Dipartimento per le libertà civili e l'immigrazione
Direzione centrale per i diritti civili, la cittadinanza e le minoranze
Ufficio III Cittadinanza
PEC: comunicazione.cittadinanza@pecdlci.interno.it
Via Cavour 6
00184 ROMA (ITALY)
- CONSOLATO GENERALE d' ITALIA 
or
AMBASCIATA d' ITALIA
Add here the address of the Italian Consulate or Embassy where you applied for citizenship
(Name of Place) , addì (date)
Oggetto: SOLLECITO - Cittadinanza ai sensi dell'articolo 5 della legge 5 febbraio 1992, n. 91, n.  ..... (write here the number of your application, if you have it, e.g. K10/043821571)
La sottoscritta (if female) or Il sottoscritto (if male)
Name and  last name: 
date and place of birth:
(write this information exactly as it is on your passport. Attach a copy of your relevant passport pages)
home adress:
PREMESSO CHE 
-  in data ........... (write here the date of your application) ha presentato istanza per acquisire la cittadinanza italiana  avente numero (write here the application no. K10/..... , if you have it)
-  ha allegato ogni documento richiesto ed è a disposizione di codesti Spettabili Uffici al fine di integrare la citata istanza,
- l'Autorità competente non si è ancora pronunciata con un provvedimento espresso sull'istanza avanzata dalla scrivente;
CONSIDERATO CHE 
- si avvicina la scadenza del termine di settecentotrenta giorni per la definizione del procedimento di concessione della cittadinanza italiana come previsto dall'articolo 9ter della Legge n. 91/1992;
OR, if 2 years already passed since your application:
- è scaduto il termine di settecentotrenta giorni per la definizione del procedimento di concessione della cittadinanza italiana come previsto dall'articolo 9ter della Legge n. 91/1992 e della Legge sul procedimento amministrativo n. 241/1990;
- HERE you may add other reasons of urgencywhich are relevant to your situation (e.g."la/lo scrivente necessita di cure sanitarie disponibili in Italia per il seguente problema...."), (attach documents)
- il protratto ritardo pregiudica l'esercizio dei diritti e doveri dello/a scrivente nel contesto in cui vive, verso la famiglia, la società italiana e le Autorità;
Tutto ciò premesso e considerato
SOLLECITA codesto Spettabile Ufficio a pronunciarsi con un provvedimento espresso sull'istanza in oggetto nel rispetto della Legge, nonché delle esigenze di certezza e di vita dello/a (ending -o for male applicant, or -a for female) scrivente nei confronti del nostro Paese. Con riserva di tutelare la propria posizione anche in sede giudiziale previa attivazione del procedimento di intervento del Titolare dei Poteri Sostitutivi ex art. 2 c. 9 bis L. 214/90.
Con osservanza, 
Data e luogo (add here the date and place)
FIRMA: (Signature) 
ALLEGATI: (Attachments)
- Copia del passaporto (attach a copy of your passport - only the pages with your personal data)
- Possibly: add documents about any special reasons for urgence, if you described above
